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visit to the University Health Service (UHS)

located in a serene corner of campus is part

of the collective memory of every generation
of CUHK students and staff. But the services offered
by UHS are not limited to outpatient consultations
but also include dental services, physiotherapy and
other minor procedures. The campus clinic has
been able to stay at the forefront of health services
with its updated inventory of medical technology
and upholding clinical governance principles that
prioritize patients’ well-being to provide quality
professional services to the University community.

According to statistics from the Health Department,
in 2016 every medical practitioner in Hong Kong
served on the average 82 citizens. This figure
becomes 800 on CUHK campus, where UHS’s team
of 60 serve a campus population of nearly 50,000.
In the face of increasing demand for services,
Dr.
Service, and his team have weathered the challenges

Scotty Luk, Director of University Health

to continuously enhance efficiency and add value
to their services.

Collaborating with Outside Parties
One of the challenges faced by UHS is how to meet
demand with supply. By partnering with outside

e.g.,
make outpatient services available to University

parties, territory-wide chain clinics, it can
staff anywhere anytime. Such partnerships can also
ease the workload of the campus clinic in times of
epidemics. Another important work of UHS is to
work with insurers to provide suitable and affordable
medical and hospitalization insurance schemes to

University staff.

Early Diaghoses with
State-of-the-art Equipment

State-of-the-art equipment is crucial for diagnostic
efficiency. Dr. Luk said, ‘UHS will soon install some
medical equipments including one that can analyse
blood samples with high speed. Our doctors can get
the test results very soon and make that little headway
in diagnosis and prescription. This will shorten the
queue and the doctors can see more patients.’

The physiotherapy section of UHS will install a
machine that is specifically adept at treating chronic
pains. Traditional treatment methods would take
several days to relieve pains but the new machine
can achieve that in much lesser time. Physiotherapy
clinics off-campus charge around $1,000 for such
service. UHS will only charge at cost, all for the care
of the well-being of our students and staff.

A Safer Campus through Vaccination

Before the flu virus hits the peak each year, UHS will
have already put up a line of defence by providing
vaccination to University staff and students. High-
risk personnel (such as full-time staff and students of
the Medical School, and full-time staff of the Estates
Management Office and the Security and Transport
Office who are more vulnerable due to their work
nature) are given free vaccination. In 2016, UHS had
vaccinated 1,183 (including 531 students) from these
high-risk groups. The preventive measure has avoided
campus-wide epidemics and reduced the chance of
infected staff and students bringing the bug home.

Hiccups before Success

It is never easy to bring about changes. UHS has
digitalized its archive of patients’ medical histories and

automated its prescription system. Patient records can
now be retrieved in no time to facilitate diagnosis and
prescription. The digitalization of the reimbursement
of medical expenses has also shortened the time of
reimbursement. But these have not been smooth
sailings all the way. It took time for UHS staff to adapt
to the new modus operandi. The medical team had
to work closely with colleagues from the Information
Technology Services Centre before they could get the
best out of the new system. Users are not blind to the
positive changes in the operation of UHS, as is evident

from the customer satisfaction surveys in recent years.

UHS, however, does not measure success by figures
alone. Its primary concern is on the people, how they
feel when they are receiving treatment at the clinic.
That’s why much effort has been put into giving the
clinic an easy and relaxed ambience, with its spacious
lobby, gentle lightings, landscape paintings that hang
on the wall, and uniformed staff all of which combine
to calm nerves and inspire confidence in the visitors.
Privacy is very much respected and ensured by the
availability of consultation rooms. Nevertheless, the
staff at UHS understand that no sickness is a happy
experience. Besides doing their utmost to treat the
sickness, they also do everything to make the treatment
process as anxiety-free as possible. In treating the body
they have not forgotten about the mind.

With 2017 drawing to a close, and even if they know
they are ready to treat any visitor to their clinic with
heart and expert hand, the UHS team would still want
to wish the best of health to all the students and staff
of the University. B

v REREEEBRRE: (Gi)
BEIRRREERR FRETESARELE EREFEBEMN
By R R SRR R B

The UHS management team: (from right)

Prof. Dennis Ng, Pro-Vice-Chancellor;

Dr. Michael Tong, Dental Surgeon In-charge;

Dr. Scotty Luk, Director; and Dr. Gloria So, Assistant Director
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FNTHEXS
84th Congregation for the Conferment of Degrees

ERFNABRMAARTENTNEAS HEHRE
CEFRDBELTEHF P RAAMGEDATHBELEEFL
B ARG PSR ESUEEN BRI B R - HE ki
ARBUHEER - M9 515  BRREL (AIRASW) -
Arieh WarshelZ#% - B2 84 Mgk E RFI S 8wt -
ANERFBERAS2EF LB BIF4 R BB L 4287 EFE
Bt 8RHBEBL NEEEFEL B LESEF L

CUHK held its 84th Congregation for the Conferment of Degrees on 30 November. Dr. Norman N.P. Leung,
Chairman of the Council, presided at the congregation. Five distinguished persons were conferred honorary degrees
in recognition of their outstanding contributions to cultural and educational progress, scientific research and the
promotion of community welfare: Dr. Chan Shuk-leung (alias Pak Suet-sin), Prof. Arieh Warshel, Dr. Zhou Jianping,
Mr. Chien Lee and Mrs. Lee Yick Hoi-lun Helen. A total of 452 doctoral degrees were conferred on the occasion.
These included four Doctors of Medicine, 428 Doctors of Philosophy, eight Doctors of Education, 11 Doctors of

Nursing, and one Doctor of Psychology.

RARBLIREEIREE MR NEDERBR RIBEFAS NESRN  BERIEL LK [SERISEIE ] - WHRRBRE - R
BERM990FKY [(FREEES | T NHEBBIYCMEBI M AR BIERE HERREZEME - N1993F
BREBPARFLR WRENANTZE LIRSEE] BEXL ERAUEAN EEEMERAS ERREEEN20165FE
2EBHE S TP AREEENE HEMHR A AMAPRESHEROBABIE({ - P AREEEXEFLEUTR
Bt CRRdFE) - URGHAEEBRIROBEMAEER A RBEETENEIXSE-

Dr. Chan Shuk-leung is a megastar in Cantonese opera. She has been devoted to promoting Cantonese opera and
nurturing the younger generation of Cantonese opera performers. Dr. Chan established the Yam Kim Fai and Pak Suet Sin
Charitable Foundation Limited in 1990 aiming to promote and conduct research on Cantonese opera and support medical,
education and elderly services. She made generous donations to support the research programme on Cantonese opera
undertaken by the Department of Music of CUHK in 1993, and handed over a collection of around 6,000 items including
the libretti, publicity materials and photos, etc. of the Sin Fung Ming Opera Troupe to CUHK for safe keeping. In 2016, the
Foundation donated all these collectables to the CUHK Library for academic research and some of them were digitalized.
The University conferred upon Dr. Chan, in absentia, the degree of Doctor of Literature, honoris causa, in recognition of

her achievement in and contribution to Cantonese opera and charity.

Arieh WarshelZi% 2BIR ZE 2L ER R EWYIEER  72013F EMartin Karplus#% & Michael Levitt#i% - — R 8
KiE AL 252 - IR TR EEm MM A2 MEY L 2EHHIR - Dana and David Dornsife{t SiEREHER - 2
FEAERNKRE ORYI) BEHER - ARZEIR LA RS BAEEM AR AR B K - I L AB IR S~ e N &
AE T RN S E - Warshe BUR FBIAS G EEL BMEAMH TR - S| B L BRFHE ATBHERNR - BREKE - P AK
ARBIB BT B0 UREMHEITLERIAER Lot -

Prof. Arieh Warshel is an internationally renowned chemist and biophysicist. He was awarded the 2013 Nobel Prize
in Chemistry together with Prof. Martin Karplus and Prof. Michael Levitt. He is currently the Distinguished Professor
of Chemistry and Biochemistry and the Dana and David Dornsife Chair in Chemistry of the University of Southern
California. He is also the Distinguished Professor-at-Large of CUHK, Shenzhen and the Honorary Director of the
newly-established Arieh Warshel Institute of Computational Biology of CUHK (Shenzhen). He has pioneered key
approaches to introducing simulations of enzymatic reactions and introducing simulations of protein folding. He is a
pioneer in making use of computational studies on functional properties of biological molecules, which took research
in chemistry into the computer age and which brought him various awards. The University conferred upon Professor
Warshel the degree of Doctor of Science, honoris causa, for his remarkable contribution in computational studies on
chemistry research.
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Dr. Zhou Jianping is the chief designer of the China’s Manned Space Programme and has long been engaged in the
teaching and research of aerospace technology as well as aerospace engineering management. He has participated in
the design of China’s Shenzhou-1 to 6 spacecraft and overseen the strategic research and technique of the aerospace
project and the implementation plan programming. As the chief designer, he led various parts of China’s Manned Space
Programme, including the Shenzhou-7 extravehicular activities, and the full technical work of the rendezvous and
docking of Shenzhou-8 to 10 and Tiangong-1, and the technical work of Tiangong-2 space laboratory, Shenzhou-11
and Tianzhou-1 cargo spacecraft missions, making great contributions to achieving the leapfrog development of China’s
Manned Space Programme. In recognition of his achievement in the development of China’s aerospace programme, the
University conferred upon Dr. Zhou the degree of Doctor of Science, honoris causa.

NEXRERBTTAREGE IR TRABREFRERF LEFREXEARATRATROBRARNIFRNITES - (I8
B2EP AR HABERMRS UM MAER I AL BIMETEZSE  CEMIRBFERIERTIFRS 1Y
EEEBIMNRIRPOEELRLABABRE BRAEREFSLTERELRXBELEEFTRE -PARTRELEHNE
BLEM URBFEEHPARBEERNER

Mr. Chien Lee is currently the Vice-Chairman of the CUHK Council, Chairman of the Board of Directors of the CUHK
Medical Centre, and the Non-Executive Director of Hysan Development Company Limited and Swire Pacific Limited.
Mr. Lee has been actively engaged in CUHK’s development and has made valuable contributions to the University. He
has been heavily involved in community work both in Hong Kong and abroad, especially focusing on education and
nurturing youngsters. He has been Chairman of Outward Bound Hong Kong and Trustee of Stanford University and is
currently a Council member of St. Paul’s Co-educational College and Trustee of Phillips Academy, Andover in the US.
In recognition of his contribution to CUHK and education development, the University conferred upon Mr. Lee the
degree of Doctor of Social Science, honoris causa.

MEBRELLRANBERBLINRARERESARARLE MEREREBAKRELEBRAMHNER LEEBRBENFTA
R -MANBIFR U ERESARAR BEFRESAZEAZERRIBLHENR TEPFATRARB AN ERE B
BRREZERN ARKIZRBRHBE LERIRES E MV BERE - EeHBEHEASZ EARTOHER HEREER
R PM9MB R N AERL LA RMFES  LEBRN AR SRR RGERAKRH AR EHERTENE
Bl AR KRB MBI R TR A

Mrs. Lee Yick Hoi-lun Helen, wife of the late Dr. the Honourable Sir Lee Quo-wei, is the Chairman of the Wei Lun
Foundation Limited. Mrs. Lee and Dr. Lee were very committed to the development of Hong Kong and mainland
China, especially in the education sector and the development of CUHK. They founded the Foundation in 1989. It has
made notable donations to several higher education institutes to support different areas, from teaching and conducting
research to building new facilities, and has established several scholarships and international exchange funds and
benefitted many students. The Foundation has been supporting the infrastructure, education and medical services of
various cities in mainland China. The Ho Leung Ho Lee Foundation was established with three other philanthropists
in 1994, to give awards to distinguished scientists from mainland China for their achievements in scientific research.
The University conferred upon Mrs. Lee the degree of Doctor of Social Science, honoris causa, in recognition of her
contribution to education and society.

A Prof. Christopher Gane
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‘1

Virginia Yip, Professor at the Department of Linguistics and Modern Languages of CUHK and Director

+ 1’ is always more than 2, at least insofar as language acquisition in young children is
concerned. This is in fact what Virginia Yip has found from her research and personal
experience as an academic linguist and mother of three bilingual children.

of the Childhood Bilingualism Research Centre (see page 10), has researched and published widely

on, among other things, bilingualism, second language acquisition, Cantonese and comparative
Chinese grammar. Her years of research have taught her two things: first, even at a tender age, a
child is capable of mastering two languages at the same time and the bilingual child’s development
is magical and phenomenal. Acquiring two languages simultaneously in early childhood is an

amazing feat and an inexorable process.

Second, childhood bilingualism not only brings linguistic advantages but also confers many cognitive
benefits to the child. There is a constellation of cognitive advantages enjoyed by bilingual children in
terms of creativity, mental flexibility and the ‘executive function’ of the brain which is associated with
attention, focus, problem-solving, inhibitory control, the ability to screen out unnecessary information
and prioritize. These advantages have lifelong impact on the child’s cognitive and social development

as well as academic achievement that goes beyond language development.

Based on the findings from a series of longitudinal case studies of bilingual children in Hong
Kong and overseas communities, some of which have appeared in her award-winning book The
Bilingual Child published by Cambridge University Press, Professor Yip showed that the processes
involved in the child’s simultaneous construction of two grammars are inherently different from
that of constructing one grammar only. Bilinguals are not simply two monolinguals in one. There
are interactions between the two grammatical systems in the developing child, with the dominant
language usually but not always exerting greater influence. A child’s bilingual competence is
ultimately determined by factors such as the quantity, quality and intensity of their interactions with

other speakers in the linguistic environment.

Professor Yip’s work on bilingualism is not limited to children who speak English and the local
vernacular Cantonese. As director of the CUHK-Peking University-University System of Taiwan
Joint Research Centre for Language and Human Complexity and co-director of the Bilingualism and
Language Disorders Laboratory at CUHK'’s Shenzhen Research Institute, her enquiry has been extended
to Mandarin Chinese learned and spoken by children from different age, social and geographical
groups including Chinese children in mainland China, the UK and the US. The latest brainchild of
her collaboration with Dr. Yuan Boping of Cambridge University takes the form of the University of

Cambridge-CUHK Joint Laboratory for Bilingualism.

The new Joint Laboratory will be an international platform and magnet for scholars specializing in
bilingual development, first and second language acquisition, Chinese language and linguistics and
related fields from the two universities, as well as the local, regional and international community. It
was officially launched at the ‘International Conference on Bilingualism: Language and Heritage’ held
on 18-19 December at CUHK. Professor Yip said, ‘The Conference featured bilingualism through the
lens of the intricate relationship of language and heritage, in particular, the acquisition of language as
a way to preserve and maintain a speaker’s and the community’s heritage and the challenges posed
to language learners, researchers and educators.” The Conference was a big success and attracted
researchers and practitioners from different countries including Australia, the UK, the US, Hong Kong
and Singapore, providing an international perspective on issues in nurturing bilingualism in early

childhood and heritage bilingualism across diverse contexts.

To Professor Yip, the bilingual child is an endless source of wonders and insights for the adults. ‘Even
at the tender age of two, a bilingual child is capable of speaking and switching between two languages
fluently, expressing complex ideas and sentence structure that surprise everyone,” she said. ‘It is hoped
that the establishment of the Joint Laboratory with Cambridge would continue and further that journey

into the deepest recesses of human language acquisition and intellectual development.’ [
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RREEESZEIPR KL
Global Recognition in Gastroenterology
for Vice-Chancellor

REILEZHIR (h) OGS REMTREER & [2017
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T~ [BRKEEBLEE - ERBEER LWL/ LS
BURAE M 5 5 1 B B R 2% - GRS AN PR AR ERE R TR B 1
B EEB R T AR SKEHRERIRAENREE
RS ]

In recognition of his excellent achievement in the field
of gastroenterology, Prof. Joseph JY. Sung (centre),
Vice-Chancellor and President, was honoured with the
international Herbert Falk Award 2017. The prestigious
award was presented at the Falk Foundation e.V. Symposium
209 in Berlin, Germany in October 2017. Professor Sung
said, ‘I'm honoured to receive the award. | hope this
research can eventually help in improving the health
conditions of mankind globally by giving us clues to where
to dig out the risk factors leading to chronic inflammatory
bowel diseases and eventually to what kind of preventive

measures or primary care interventions we should take.’

MEREREHNES
Rapid Influenza Virus Detection Wins
Gold Medal

PAL BB BRE R T2+ U AR EERNERTIE
Bn B (TRt FRRRRSRGRERNR ] - Ex
BN TSI T B EE LIRS R A BRI SRR
BABABSEAUALEEREET FHF—RIAL
MEERAZRAIEDYRE BEIRBN ST
BH BN B AR BIERIREAEEE)

A genetic engineering team of 15 undergraduates of Life
Sciences and Biomedical Engineering at CUHK, has been
awarded a Gold medal at the international Genetically
Engineered Machine 2017 Giant Jamboree held in Boston,
the US, for developing a novel rapid test ‘Dr. Switch: A
Rapid On-Site Method for Subtyping Influenza A Virus'.
Currently, diagnostic testing for viruses is only available
in the laboratory and it often takes a day or more for the
result. The award winning project, however, can be done
on-site in animal farms, at borders or in markets. The
results will come within hours, which is instrumental to
epidemic control.

BTN B8
Nanotechnologies for Better
Treatment

1MA298 K~ FE§2 K BB AL RHE Bl B K i - % 3Rt B
ARTBEEMAYL [BIEEMEHAHETL] - BF
MEMERAIF BRI BIEBORRARER A - PO
HEEDHL 8 RO ME R A LRI 7T R B MER - AR H
BEBERKERME TENER -

CUHK, the Daegu Gyeongbuk Institute of Science
and Technology, South Korea and the Swiss Federal
Institute of Technology Zurich, Switzerland jointly
established the Joint Research Laboratory on Innovative
Nanotechnologies for Medicine and Healthcare on 29
November. The lab aims to promote the research and
development of innovative technologies, including micro-
or nano-robotics and other nano-medical technologies
for the diagnosis and treatment of diseases. It carries the
mission to promote collaborative research and academic
exchange, as well as to accelerate technology transfer
for clinical applications and training with a focus on
gastrointestinal and cardiovascular diseases.

ORI 2 A2 BFE AN ERsR 5k = B2 i [ B SO 3 K A5 BB AR
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(7o) ~SREFZAD () RABERIILIERLES -

In recognition of the unwavering contributions from
our benefactors, the ‘Appreciation Dinner cum Chinese
Cultural Night Featuring Tang Xianzu’s Masterpieces’
was held on 2 December at the Sir Run Run Shaw Hall
of CUHK. Over 160 major benefactors, friends, alumni,
faculty members and staff of CUHK joined this joyous
occasion. After the dinner, there were performances
featuring the masterpieces of Tang Xianzu, a renowned
playwright of the Ming Dynasty, including Peking opera,
Cantonese opera, Pintan, Kunqu and Chinese music.
A number of world-class performers showcased the
essence of Chinese arts and culture, including first class
national actors and actresses Mr. Wang Lijun, Mr. Gao
Bowen, Ms. Lu Jinhua, Ms. Yue Meiti (left), Ms. Zhang
Jingxian (right) and the famous Cantonese opera master
Mr. Yuen Siu-fai.

Fi? 5 I P U2 e AR R O 1 o

The Curious Case of
Helicobacter Pylori

mRERMBRREERFEREEE () REBEKRERTE
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A research team led by Prof. Wong Kam-bo (left),
Director and Professor of the School of Life Sciences at
CUHK, has released its research results which show how
a Helicobacter pylori (H. pylori) can survive in the human
stomach by using a toxic metal, nickel ions, to activate an
enzyme that can neutralize gastric acid. This discovery
helps the future development of novel drugs against
H. pylori infection. The team’s research findings were
published in the Proceedings of the National Academy of
Sciences of the USA. ‘As H. pylori is increasingly resistant
to antibiotics, we would like to find a new antibiotics
target before the problem of resistance gets out of hand,’
said Professor Wong. The team is now using structural
information to screen drugs that inhibit urease activation.

oI EERV VB S
The Biodegradable Helping Hand
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The research team of Prof. Zhang Li (right) at CUHK's
Mechanical and Automation Engineering has used algae
to develop the first-of-its-kind biohybrid microrobots,
which are traceable and biodegradable in the human
body, for minimally invasive or non-invasive diagnosis
and treatment in future. The in vivo tracking is enabled by
the use of fluorescence and magnetic resonance imaging.
The micro-robots can sense changes in the environment
associated with the onset of illness and release potent
compounds to attack cancer cells. The result has been
published in Science Robotics.

SERIIREETER 2Rk LT
Prof. Xie Zuowei Elected CAS Member

PREFCBBEHEAMEFEHRER R2017TFPEME
Bt ARBHEARICBRENEETR - SFHE—
BAOTEUMBRAREN EP _tHAUAIEEE -
REEETBARCEN S BB -

Prof. Xie Zuowei, Choh-Ming Li Professor of Chemistry
at CUHK, has been elected a Member of the Chinese
Academy of Sciences (CAS), in recognition of his remarkable
contributions in the field of organic chemistry. There are 157
candidates this year, of which 25 are scholars in chemistry.
With his great achievements in organometallic chemistry,
Professor Xie received the honour.
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Strengthening International Presence

PARMBRATFFAREHE (APRU) - Z2EERTATIARMARAAREKE  wHEM o2
MABRAFIAS BB ERERTMN S RRECAFFRTE  EERRENEE B
THBEELHREE ADZ(C AR EBRE

2017FMAIE3R BIRRRYBHF (RHED) 2ENEBRAZETH) [APRUTEA K
MEM ] TYEY - A MREMRIZ TR ] -ty ZEPREITH R EEH - R
IR A8 B AR 4R B APRU—ZE K4S & 4B 4 K2 AR 18 - Hpgana fE T BRI
BaERAkE . CERBIEREBROTRA TS fE5EE -

CUHK joined the Association of Pacific Rim Universities (APRU), a consortium linking
50 leading research universities across the Americas, Asia, and Australasia. APRU brings
together the region’s experts to address the social, economic and environmental well-
being of the Pacific Rim through regular conferences and workshops. The areas of interest
to APRU include multi-hazards, population ageing, sustainable cities and landscapes,
among others.

Prof. Fanny Cheung (2nd right seated, front row), Pro-Vice-Chancellor, took part in
the APRU Asia-Pacific Women in Leadership Workshop themed ‘Accelerating Change
in Gender Diversity and Inclusion’ at the University of Sydney during 1-3 November
2017 to share her experience in promoting gender equality in the University. She also
represented CUHK in the inaugural APRU-APEC University Leaders’ Forum in Vietnam
on 8 November to address the Fourth Industrial Revolution, particularly in the areas of

data science and analytics, and artificial intelligence.

BFREEMRINEREARASIE

Agrobiotechnologists Further Research Collaborations

2017 1M A24E25R A R BREAYBMBEREM AN EREHRTRHRERBRNE
BERFRRYAERILELTE BHBEEI AR ERELEYBNERELEREH
Hg EERREahtakaRRE X584 EPH?:B*&%;‘%E@%D%vﬂuéﬁ?ﬁwtiﬁ
B ABARREEERBENRHRAER R - NEEBRENREEMRMERMES
ZRANR  BERIERRENMSBRARBELR PR IRRR T HE () -
T EZINRR T EFEA LRI AR AR TSNS R -

The International Mini-Symposium on Genomics and Biotechnology cum 2017 SKL
Conference on Agrobiotechnology was held on 24-25 November 2017. Jointly hosted by
CUHK’s Partner State Key Laboratory (PSKL) of Agrobiotechnology, China Agricultural
University and CUHK Shenzhen Research Institute Peacock Program, the event drew
over 150 participants from the UK, the US, Taiwan, mainland China and Hong Kong. They
strengthened communications and laid the roadmap for future research collaborations.
The symposium featured four keynote lectures delivered by world renowned scientists
in the field of agrobiotechnology on their research achievements, including Prof. Samuel
S.M. Sun (3rd right), Academician of Chinese Academy of Engineering and CUHK’s
Emeritus Professor of Biology. The keynote lectures were followed by showcases on the
latest outstanding academic achievements in the areas of genomics, modelling as well as
biotechnology research.

International Mini-Symposium on Genomics and Biotechnology cum
2017 SKL Conference on Agrobiotechnology
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FEABERE

New/Reappointed Council Members

EEBRE (BEPXRBERD) RE11E1 (k) RF4BRIE
E REREFLETHEASRE - EH=F  H2017F 11
RATRBEM -RELLEEE N LREEEFEENS
AR EENER BERFTAREEMAE (ACCA)

BENEREER \

Ms. Kelly Y.S. Chan has been nominated by the Chancellor, in accordance with
Statute 11.1(k) and 11.4 of The Chinese University of Hong Kong Ordinance, as a
Member of the Council for a period of three years with effect from 27 November
2017. She possesses extensive experience in the accounting and finance industry,
with audit and management consulting experience in Hong Kong, mainland China
and the US, and was the past President of the Association of Chartered Certified
Accountants (ACCA) Hong Kong.

EEEURIE (BB XREIER) MENMFE (k) RFARET RTEBELEBETARE
W FE=5F  H2017E 1M A27HEE R -

Mr. Dickson D.S. Lo has been reappointed by the Chancellor, in accordance with
Statute 11.1(k) and 11.4 of The Chinese University of Hong Kong Ordinance, as
a Member of the Council for a further period of three years with effect from 27
November 2017.

1BiIEERRE

Reappointed College Head/Master

REREBGHRE (BBRXKRBIEN) [IEIB1BRREIBRATE BEZEENEHRER
ol EH=F H2018F1A1RER A

The Council of The Chinese University of Hong Kong has reappointed Prof. Henry
N.C. Wong, in accordance with Statute 9.1 and 9.3 of The Chinese University of Hong

Kong Ordinance as Head of New Asia College for a further period of three years from
1 January 2018.

James Mirrlees¥iIXBEEZERRHMERF & EH/\EA  H2018F1 A1HRELER -

Prof. Sir James Mirrlees has been reappointed as Master of Morningside College for a
further period of eight months from 1 January 2018.

FRRBNEE X LRNES

Christmas Eve Candle Light Service—Messages from Above

HH Date 24.12.2017
B Time 9:00-11:00 pm
HE Venue SEBIREEE Chung Chi College Chapel

MinR G (RESFARBEIERK)

Dr. Tang Sui-keung
(Honorary Assistant Chaplain, Chung Chi College)

#8 Speaker

plis

B8 Choir E B FE U Chung Chi College Chapel Choir

SHERRUKE Chaplain’s Office, Chung Chi College

& Enquiries _ .
B ES E-mail: chaplaincy@cuhk.edu.hk

Eah=g=p J:0]=
Free Music Programmes
BRZN2018F1 A24E 25 AR WA TEH - BUDLFE -

The Department of Music will organize the following programmes on 24-25 January
2018. All are welcome.

MEEEER FIEE 2L
25 Venue -
Lee Hysan Concert Hall, Esther Lee Building
24.01.2018
2:30 pm — =24 KB Chamber Master Class
4:00 pm — #iZEKENIE Piano Master Class

HER - R R T E
Date, Time and

Programmes 25.01.2018
8:00 pm — HEEE%E Evening Concert
FOBEE Artist Daniel Herscovitch (#Z Piano)

&3A Enquiries cuhkconcerts@gmail.com

SEUBEFLBRESHMETE
Symposium on Internationalization of Student Affairs Issues in
Higher Education

MR EREFEBRETN EERSBLESHRACEDBRAE EaSHEBERIT X
M EBEEBEAIE SR ERE -
The Office of Student Affairs organizes the symposium to cultivate a network of

practitioners to exchange ideas and effective strategies in the internationalization of
student affairs issues in higher education.

HEf Date 25-26.01.2018
BN B 2
25 Venue S

Yasumoto International Academic Park

H3E English

e

A5 Language

BRI

Details and Registration www.cuhk.edu.hk/osa/SIHESA

el EAEl

el aion Deekllie 10.01.2018 (F8mEBNLE First-come-first-served)

Eh Tel: 3943 7945

& Enquiries
: . EH E-mail: lces@cuhk.edu.hk

RENERY QPR ZHF

Staffing Arrangements on University Holiday on Lunar New Year Eve
BRIBERBANREEFFRSIRBREM AL FABAFIN20185F2 8150 L FAEBHE
BEEE-EEZ ()3 () ERBGIBEREMERER -

RiZER ABEEHE BB ERE cEEHRIEE RYE BR MEEER
EFIERBEE R IAT - AR A AR o

4

The following staffing arrangements for the University holiday on Lunar New Year
Eve will apply on 15 February 2018. Departments/units should arrange for skeleton
staff to be on duty on this morning to handle urgent matters and enquiries. Offices
will be closed in the afternoon. Skeleton staff (Terms [B] or [C]) on duty on this
morning will be given compensation off of half a day.

For essential service units such as the University Health Service, the University
Library, the operations team of the Information Technology Services Centre, the
Security Office, the Transport Office, and the Estates Management Office, adequate
workforce should remain on duty to provide basic services.
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SFTKIEE
Quantum Leap

BRMERENIHEM LET BENERERTSEBREER - —RONZERFA—Y
Z@MEASERENENRRERET - ERERBRHEEL — EREE AR ZRHERA
B ETRAFR LHEBEBNERNTESCE  WHEBREIRAET S -

EREFHENRIE EFMEARET ENEE SEHEBEERESZ MAGERSE:
AREE TN ERIENEE—BREN BiEAFBeaELE L SIEE G-
EEFEET FXESRRWE I —RAET - A TFHBIE L ——EEBIET S THIE
o BRERBREAMETRA 2 Xt FE—REE —REANH OIS ——ERE
PIHE O RS o BRUCE VR R T A - (B N AE Y T RAABME TR L PrA A —
FHREATHRL O TARRKC T SRR - EEXERRS S HME LA
ETEXRG T BEERZFIRBLL S BAISHEXERBEENAE -

MRERFEDED T - SR YE 5 B AEXRE ERBME TREX L FmiEd
SERRACH: - SRR TR —BER ML BRI TN - BE  FEEBULF e E
TRFEOIRE B FREBTREENRSE REEEECALENTR BREINDHE
AR B EBENERRE T

EFMEZENERELTFEST  MNEOFHEEE T IR RRAE 2016587 - F1
B EGHERE—FAEFHE [R5 - SFIR EXEMKINETTE RAEFM
HHR R R

TEEEFEFMEENEER Y BEEHEREEREASERMNESR B2

BANERRE B T RRBEFAR HERAfT -

With so much business being transacted online every day, data security in transmission
and retention is of paramount importance. Common cryptosystems use a pair of public
and private keys for the sender to encrypt the message and the receiver to decode the
message. The keys are usually generated from a large random number which is very

hard but not impossible to crack. Code-breaking is becoming easier with faster and
more powerful computers.

Borrowing from quantum mechanics, quantum cryptography promises a new method of
transmitting data which is faster, carries more information and, most importantly, is more
secure as it is impossible to intercept the data without changing the data themselves.

In a quantum communication, a sender Alice sends a stream of photons to Bob. It
is the photon’s property to spin along an axis when it travels, either rectilinearly
or diagonally. Alice would randomly use one of two devices which determine if a
photon will be travelling rectilinearly or diagonally. Bob has the same devices at his
disposal but not knowing which one Alice used to send a particular photon would on
probability get half of the signals wrong. But then Alice would tell him which device
she had used for each photon and Bob can just drop his wrong choices of device to
arrive at the message intended by Alice.

If a hacker Eve intercepts some of the photons, she would be making the same mistakes
as Bob initially did but not knowing which device Alice used she would be stuck with
a string of signals as meaningless as they are random. Further, her meddling would
have altered the state of each photon she intercepted. When the photon reaches Bob
he would detect an error even if he has used the right device. Hence, he would be put
on alert to Eve’s existence.

The theories of quantum cryptography have been around for decades. But important
headway has been made by China in recent years. It launched the world's first
quantum space satellite, Mozi, into space in August 2016. Thirteen months later, China
announced that the first quantum encrypted intercontinental video conference was
conducted between scientists in Beijing and in Vienna.

Having put itself on the map of quantum cryptography, China will find itself competing
with Europe and the US in applying the technology to the business, medical,
telecommunications and military fields. Do expect fervent leaps and bounds ahead.

T.C.

Source: Centre for Quantum Technologies, NUS
https://www.youtube.com/watch?v=_Lal zshlosDk
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 BEERR HREEEMERN
. Raising Little Linguists:
Childhood Bilingualism Research Centre

EMEEMR HEBEEERB/ETATRNE ORZ AR BMERINEE  ER T EMEE
EXHBREGS|BURE ERREAKES - 115 EHHD2AME  HRERIING
wERE  BEREAKNKIEMEN KR - AR EEE BT ON2008FKL F /)
MARBENMEINZZ N ESLERZERS URIEBNFEE BNERITR -
RONEFHRZEBGTREANK: —FEEE B FAO% Rk — SRR O B EEE
HE -

BEEEAEY REOEEN\GET ERERBEANER N RGP EEER
RERZENER FHEFREBRECZ2HEZNRE - T 2EHAIR - BRMMES
PHAKEEE AESHEEENZERR BRZFIEEIORE -t REEE
AEAEREY MEBP BT RmER -

BEFoDDRHBEE  mANRE=—BEACNEME TMORRKES BTWEMERE R
BRAOMX=ZEEE —E& B ENENEE FYIEHSERONAREITIEERS
ABERHNBERF X

RORNEENEFTEHESCBRCAE AATE  AIF B ER 2 B HEAR RS
ERHMERAMRSNA BEXNTRERE KERERFTZEEINERKR R
REVPOAZHMENEESNRE-—BRIEER SEBRXEHMERIFLRERER
REAEE EFHENTMEERFRERE

Believe it or not, there was a time when bilingualism was something to be frowned upon.
Not many years ago it was believed that exposing children to two languages would cause
confusion and even slow down their brain development. Today, the view has been flipped
on its head. Researchers are finding a slew of benefits from speaking more than one
language, ranging from enhanced functions of the brain to delayed onset of dementia. The
Childhood Bilingualism Research Centre of CUHK was established in 2008 to look at how

children acquire two or more languages in Hong Kong and overseas communities, and
have since been propagating the many benefits of early bilingualism.

The pictorial logo of the Centre consists of three symbolic elements—a vine leaf, its
rainbow colours, and grapes carrying the Centre’s initials CBRC.

Grapevine branches out and expands organically, and is a common symbol of growth
and vitality. Here, it is used to symbolize a child’s development. The early childhood
years are a critical and productive time for language learning. Children pick up languages
quickly, because the plasticity of their developing brains enables them to acquire two
or more languages with ease as long as they are exposed to input from these languages
regularly. Therefore, children have a unique advantage in language learning, an advantage
that dissipates with age.

The iridescence of the vine leaf is a result of three colours mingling with one another:
cerulean, magenta and emerald, representing Cantonese, Mandarin and English,
alliteratively and respectively. These are official languages of Hong Kong according to
the government’s bilingual policy of ‘two written languages and three spoken codes’. The
rainbow colours also convey the idea that the Centre employs a myriad of interdisciplinary
approaches in its research.

The Centre’s initials CBRC has a total of five counters, i.e., the open space in a fully or
partly closed area within a letter. This attribute is fully utilized to form the shape of five
grapes, signalling the fruition of development when a child attains competence in multiple
languages. It also alludes to the hope that the Centre’s research and promotion efforts will
bear fruit in its season, that Hong Kong parents will be fully aware of the boon for their
children to grow up in a place where multilingualism and multiculturalism are woven into
the fabric of life.

Christine N.
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AR - R TMBERFT 2% ERAELHER
ANBRA K ?
HT BAHERT  BHENRSEMETA
RIEGE — B R FIE |

EREIHR RRAREFEE -2 XAEE-

SREZZHN O [FRABEER! MAERE HoxE BERE—FEERARET
F - KEETATEREE - METEHEN  MITHH - MERA - b EBPIE A R8I [F
EhEREKRE -
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MONREEHERTNERE RPN TERSE AR RESRFIER -HKE |

IT IS NO SECRET THAT labour relations may be fraught with discords and dismay. As in
any relationship, a million things can go wrong or turn sour in the dealings between an
employer and an employee. It’s a delicate act like handling bone china, but it doesn’t have

to be a zero-sum game. A lot of research has shown that a happy employee is always a
productive and a pleasant one.

CUHK has gone from equal opportunities to caring. It has been recognized as a ‘Caring
Organization” by the Hong Kong Council of Social Service and in certain areas its staff
benefits are more generous than the law requires, such as leave entitlements in adoption,
bereavement and paternity. The sixth nursing room on campus has just been opened,
making it friendlier to working mothers.

There is an annual fixture in the University calendar to honour staff members of 25 and
35 years vintages. At a small but cozy ceremony, the honoured veterans would receive
souvenirs from the Vice-Chancellor himself and showered with encomiums and well-
wishings from colleagues and relatives.

One of the things most frequently said by long-service awardees is ‘How time flies!” or
words to that effect. It is as if they seldom looked up from whatever that’d been occupying
them, a sign of their love of labour in a classroom, office or lab setting. It’s not limited to
the professors, the executives or the technicians, however, for the remark also came from
staff of all ranks and units.

The Staff Thankful Day is fixed on 15 December, well into the Christmas festivities and a
measure of how close it is regarded to a family event.

This year, in addition to the 25ers and the 35ers, the University is giving special recognition
to those, numbered over a thousand, who have attained 16 or above but not 25 years of
full-time service. They will be presented with a souvenir and a cash award. Some of them,
as they are reading this, should have received the souvenirs from their supervisors.

Congratulations to this cohort of 16+! In rendering exemplary services you have become
masters of your trades or professions and valued members of the Chinese University.

Thank you!
#509/510 | 19.12.2017
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CUHK has made great strides in many aspects under your leadership in the past seven years. What are
you most happy with?

It’s difficult to choose from such a wide array of work. But if | have to name but one, the establishment of the I-CARE
programme is what | cherish most dearly. The programme aims at enhancing students” whole-person development by helping
them to identify their goals and establish their values, and by engaging them in exploring social issues. | have been told that
since its launch in 2011, I CARE had gone beyond the CUHK campus to reach students from other universities in Hong Kong,
the mainland and overseas, who participate in its events through the Internet and various channels.

Do you think CUHK has kept abreast of the fast-changing global trends and the rapid development of
higher education?

CUHK embraces changes and promptly responds to developments and needs in the new era, without forsaking our
traditions and core values. Examples are plenty. We provide an e-learning environment which encourages students to
be more self-initiated in learning and extend learning beyond the classroom. We promote cross-disciplinary learning
which answers societal needs; the newly established Department of Biomedical Engineering which will contribute
to medical and in particular geriatric care is a typical example. We embark on forefront research on the relationship
between climate change and human health, and the application of big data to finance and logistics. This year, we
offered Hong Kong’s first university-wide induction programme in entrepreneurship and innovation, which is open to
undergraduate students of all disciplines ranging from medicine, law to education.

You said in your blog that your greatest satisfaction and frustrations come from the students. Can you
elaborate on it?

Students will always be my first priority. A university will be losing its focus if it doesn’t put students first.

Shortly after | assumed office, there was a hot potato for me—the arrival of the Statue of the Goddess of Democracy on
campus. Then came several years of harmony with the students, until in recent years when our views differed over some
issues. | cherish the moments of watching the World Cup final with students on the University Mall, or chatting with them
over the dinner table. | hope that | am not only their teacher but also their friend, and I’'m glad that some student union
officers still keep in contact with me after graduation. Regrettably, early this year | was criticized harshly by students after
| expressed views on some political issues and social disputes not to their liking. It pains me but | have to accept the bitter
truth that I am not going to be a teacher to please everybody. When it comes to right or wrong, there is no compromise. |
must make my stance clear without being wishy-washy.

On the personal front, what changes have you experienced during your vice-chancellorship?

One visible change is that | have lost close to 40 pounds. It all started unplanned. After the Occupy Central Movement,
I had lost my appetite for quite some time and always took oatmeal over proper meals, which resulted in a loss of
about 10 pounds. Friends from the Faculty of Medicine who noticed this change advised me to do some exercise to
avoid muscle loss. They also taught me how to remain healthy on a weight loss diet. Last year, | was registered for
the Standard Chartered Hong Kong Marathon 2017 to run with the CUHK team, my first and last chance before | step
down. In order to accomplish the 10-km mission, | started my training in running, and was happy to find that it was
much easier than | thought with my excessive pounds gone. My weight dropped further with more running, and | was
surprised to find that conditions of my knees, heart and blood pressure began to improve. Exercise has slowed down
my ageing, or even rejuvenated me slightly. | am not that old after all. That’s really encouraging.

What would you like to say to the students and staff before you go?

I would like to give my sincere thanks to all staff, especially the Vice-Presidents, Deans and colleagues in senior
management. Without their concerted effort, support and trust, | would not have achieved what | have done. | usually
look at the big picture and give directions. It’s my teammates who hammer out the details to perfection. I'm weak with
numbers. Fortunately, the efficient and reliable bursary and personnel teams have saved me from those tedious tasks.

My gratitude also goes to the University Council and the alumni. An e-mail or a telephone call during hard times, a donation
to I'CARE...every act, big or small, has left a deep impact on my heart. And there are the students. We have shared happy
and unhappy moments through which we have all grown to be better. You have inspired me a lot by your innocence and
passion, and the daring pursuit of what you think is right—a few things you have taught jaded adults like me. [
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